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Preface by Halliday

Foreign Language Teaching & Research Press is to be congratulated
on its initiative in making these publications in linguistics available to
foreign language teachers and postgraduate students of linguistics in
China.

The books are a representative selection of up-to-date writings on the
most important branches of lingustic studies, by scholars who are
recognized as leading authorities in their fields.

The availability of such a broad range of materials in inguistics will
greatly help individual teachers and students to build up their own
knowledge and understanding of the subject. At the same time, it will
also contribute to the development of linguistics as a discipline in Chinese
universities and colleges, helping to overcome the divisions into “English
linguistics”, “Chinese linguistics” and so on which hinder the progress of
linguistics as a unified science.

The series is to be highly commended for what it offers to all those
wanting to gain insight into the nature of language, whether from a
theoretical point of view or in application to their professional activities as
language teachers. It is being launched at a time when there are increasing
opportunities in China for pursuing linguistic studies, and 1 am confident

that it will succeed in meeting these new requirements.

M.A.K. Halliday
Emeritus Professor

University of Sydney
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ERRFF

EEX, BERXEBHEAE, ERAZLAELRE, B
TR ARG L: ¥5EF., HHE, A EHAS
T AIRBEFVMUAEETFNASLT; TRAXFE L LW
BREET, EEFAMLANELIALS T, BREFURY
VY, FIBEFPARAEZETFHLLZHA, ATHNLE
EANAE VI ARBER, B XHH — R EHKIT. Fo4
ITHHEURREAREAEAERE, ¥ AWLE, BRERFE, K
MBMEXENEHHFOTFENA T —F XK (SRESIE
E¥ENRETFXE)

XEEHBESAHSERXEE, vAEZTIET¥E
MAEEF 284N X%¥H, I/FRZRNEGE4HAXER
BEREHARZEHEH RN, PRI AAENIESFS
BREEFAY, XAKBESF RPN ERFREHXT
£ —%Ko

BAOVEHEM, HEFLFER? LWk, BEBRE
BAXFHE-RERATORT, EHL2ZK, BB —FFH
ke E S ERE A, BB S — R INIE T AEH X E
HRERGEGEE, BHREH,

BMFEXAXEER NS - T FH N ERFREDR
HHRHI; RNFLCHRRANEZHLYIRSEEETZERL.
BEARFEMEERF T E RN FTEINERIEF; RN F
2, ATRES, Ee¥5RAETFET LT AR NA N
AT RNAFL, BLEXRESH, FHEMEHTF S
B, REAREHAELGEARE, LPRETFTHT A,

UERBMNHRE, TRER AELEER, TN XER
TEWMALENLER? BNAE, AEARXEFE-TSHRANE
MER, RHEXEBAHASHENER, ZBLAXEE—
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BBtk A
KNRFFA—F, AAVEBANWSERFNETFSN
ABEEFHAERZERN, EREETRZA 4 EF#

my

EBEEHRITE, AABINAEF AR =K. XiEiE
EHR, HEETEMEXNET, CERGEEE, TEAR
BRI THEEL, THEFT R 2 BN RE, EHE
FEREAEA, AREURNEZY, LEHEF NS0 FRE
AR, ATHHARESTRAAFE,

EEFE®R T, BRNAHTE —RFaEHh. FLFA
it HAB, 1957 FRHEFRARAM 4 EBEF ¥,
H Al # 7 Chomsky; HH A, &5 48 H 4 X 1%,
AHAN, REEHARAFEALTELARB ¥ &, EhF
EAEH/ R,

KRR EHY, REFERERZLQULSEBH TN A
AUAZXTRHEFAERR, TEEEF, CHAAUNNBEFEER
BMEHEE, FEOE, EONMERXARETEZLE, FE£F
B, RELAG; ATARSERAREHZE, HFEX
HARRTRK, WHEFHAAL,

PR g s, KNEAFE, RERNEwHE, %
MABEKH®, BLAELTHART . h T %, RIMNHKAEFE
EEAG AR ER, FLEEINFEEZEL BAXAXE,
BREKRMNLETREWER,

EREXANXEN, RNEFFETT X,

—FE, EHFE, RMOKL, KF, kAREKERH
B, BEMNARE —XXE, W T AR-—FKSIEHRH®Z
B, BEFENAE T YN EITYRERZEA TNANE
M, P2 XFRTELFEN. BRET¥. BEERITFRHX
¥R, RNBRANTEF; k%, BEXFALHAATFL, &
NMERETHXORFEE,

F—FH, BRNBETENLLNRLEFH, B+ 4
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RWAALEXRE, ARG FPER, B FPRNAES
¥EEAFEE, WAkFBRRRTRBAGELR LS. AT H
N -2, AXEYE-HFRNAFEEET —F F
EEHFEMN R AP FARLERE L, BREASZHWN
FE-TREMH, ZAFAMPEE -8, — T FHFR
%, FBE R,

EHERAXH, RMNBmEFz R AMRAFEN &
EARHCAEFLEMAX; RNEEFHHANE; EdEFF
BAEEXN, BXAELAREHAFER; AAEE
BET R, #EANGEETRAR; BEXRTRERL
ERMNU I BEREN AL WL ACG, F-REFFPENR
BEF, A THRRNONEFTER, RN T HERLERE
HEAAW, BNAHEREEL—-ITTE, FINETHE
o X UE, SFFK,

4}—'
+H% A

R F R
LR
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—., BEMESE

¥ HR—MIES, FEZLTHR -KENIE, TETEN
B, AMEBTERNTHREEFREXERNY S ML, BFB)
FRITEEFARXMIES,

HARBEAHRFEEXHWE, HARIEFHFVEEARER
(Saussure 1983: 79 —-98) ERIEHE, &S PR HEBY (synchronic) F1H
B (diachronic) W, N REEEFTEX - FHEFHMRE, &
B RHEITIESHEE, “EHEEXHFEZL; L5 L E R %
BB P a RS, PIB B WIN B TR, AT RHIESTWAR,
AT TIFZL, HPLUTHILWES, AR IBE SO HAE
EATHRAN, ESHAEBREARTEHREN, RIIFATIE —r2IH8
— R, 2EFATFENEEXZANEREEE S EN,; R, #
EEFH—TRHERS, AT ENECHHEEETRE, HEXE
—MIEEW, BRTHEEST¥E, Hit A, BHEEEF¥K, A%
ETHREXEBEEHHE.

ERERZAE, BEE¥MERENEURESY, REFRNIES
MIBESHRNTE LBIESTFR/NRBRR LR, H20 tHEEF
¥ERMRESHLEARH L TEMRE, RENERMHEL. R, £
EEWETH, RIEEFEBSIFHET., &, —aI#AISIL+3
FEAETF, HEMERNFEFORBEHESE; —HEF5HELBFLF
JLTAE, ZH, FINKE, AILTANE, #E8MANELCER
%, Hik, —BEHHFELWN, AEKE, REERATMR, 2848
Ri+JLs, MES—MEFHERTE—3; EFUWARA, REE

@ 7Eih Bally M1 Sechehaye 8 B %5 — M (1916) R 2Z JG B % K Cours de linguistique
générale B, X M EEBREEN{E, B[ E% Komatsu (1993) B # Saussure KI%¥ 4
Constantin Y8t iR % 0% B 8 Trowsiéme cours de linguistique générale (1910 —1911) B,
XM EA NI, Al Saussure XTI AT EFT FENERW AR AH T
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BEROWAURN—-FES S TEH - +KE, TRAEH KA,
BEEBEBHMNAR - E -, £=, —MHHOANREI 2 JLF
H+ L&, AN THENTRREZEE—H. BEAZEHN; —MHid
BHHANRERL D%, HAEGREAE, FAXEAMERKHR
EHEM—EREMNTER, ATTRBEMATEENES AN M E
HwATE—H., FW, REENE, —MHEEEHRHENILFELE
B, RNERFEEETL, FEUBAZERN, BN ZEE—F
ERFHXR, BBEREGR, WHANAERMNER;, BS54 E, &
HERSRS, BEANBSEETL, SREH — 2200 8H A
WEBA, EFEANER LYK —BFENRE-MILFEXLR, FHHH
MEeHEHRE—FIEESEBEARE., WROARKRATEORITLY, B4
AURESRE—BAILT. LA, BEILTAIMHEERTFOHR, B
METFRERBAEMBE FAR -8, MEFEZHTFERR—ME
®o THMMA—-RFERINRRE o e A 87, BIEERMIAR
T, b H AR —ETHELBEE. BETH—-ITHFHELEE
%, FRHBGERE, VTR AEETREEEANTERR. M
BERMNZIAMNREBEFXBERLTHAHE, BHREMER, —ELN
HMBKEEATMETF (BEBERACETHEHERLERTH
HF) BEMERE (BREFEEE) BERATEOAN, EXHRHE
TR, SR THRIAFEFASEEN I BRUEEMHIL, 2R
HEME

BEESLTUNERMBERFENFERE, EWESEHREST R
GRHER. RBMEKR, MUWIESEHREE—NER—FiEEAN
BRI, WEAEF, AR¥MWEEEES RENTRP L2
fr, RMEASIRERGEE, KE (M) 1987 4 11 A FFS
FEHEH KSE (N Freeborn 1998: 4 —5), HEERE [5 % 4 R B iR H M
AMHEX—REL, FHAEENRSEENEY, BARER. B—H
BEREE LN, TRT - MAMERESN, R UBES @R
WHThEE, education ‘#HEF’ XA, BME—MRITFHH F. M e-
ducation JE H L T 1& educare, Al e EE R ex, BEE ‘4, 5
W ducare BB AR ‘51°, HMHKIE education WA LR ‘FIti’, AF
8 education, MESIFAMNBEBRTEY, FRHRAEHSEM, FZ
NMAEZHIAR, T## education HIAEH RS FRIMM LY EHAHTE
T, SR T hysteria ‘KR’ XMNAMREERTLHEZX—RK

F15



EZELEHY—H., FoMUEZRNHFRERMS, FH hysteria £
hysteric ) 2% #H J& 3, hysteric & M\ HL T i& hystericus WA K B, W
hystericus X ¥ B % J&1& hystera, BEE ‘FTEMN, FEWR . ‘8
KR M CFER, FRERDEANHE, BEdREERIE,

MLABPAEEREI -T2 &R, WA, BE—-MEEXT
e il ducation X H 4 YR MBI AA4E, SBUEEAEM e “HY A0
ducation ‘I’ XA GIRHE THEEREAY “51F ANBBKPE
W, BRRRAARESR X—8R, FRILAYF—-F, F_AE
HEUWEER, BREGOIW, TR ERFERMT A ARREBR
THRT —THRAPEREX, RATUBEES MEBEXA KD,
“HRThEE” TEREHBEENHE, TEMAEXMENTHT ed-
ucation XA MIAIE, BMEBMARBTEF, FEERET —F. N
FEHAUSBEEHRIFEHF, XHACHRA, fla, B—-AEE
ARG, RT education AR I BRA Y, RFE, S education, MM
H aqueduct, conduct, deduction, induction, introduction, production,
reduction, seduction, 2%, T LIHBRERN FEM . TH TXLERHE
RIM 3 T & 3R IR SO, MEE R A B T 3R ATHE A A 48 X i)
o 85 i fEE AT LR B B, HE IR — T, bachelor, cloud,
danger, lady, naughty, nice, sad X487, EfIWAN— ‘®EH
CHEBRMERKEL, ‘&6, WK, ‘N, FEEAMOAN, —X
AR, ‘B, £, ‘HE, RS —HSRMEBFMHAXARE,
BAD, XSFWHBEHIEEZELNARIFATE, MREANRMEEKIE
B, FE—NEEE LRI A D% derivational morphology B [A) &,
B /R (Saussure 1983: 90) i “BESsHWEMNAKL SIS 2 it
FlZA”, MREERZBEEY, BEENENINAREEEFER
. BIMEERBMEE XA (semantic change) A&, B
REZLEFTHRANL, WTHEHNEERSXNES, YABRAMHLE
X, ARMTTRAXRES RESERYG R, XA REERKIA
Mmu, HRER.

=, RIEWMIERE
RELYRBFENOHSL, B AREE, KiFRAAET MR

M, ERAFHBAEILEBNR,
F16



RATMIE, England ‘T2, HE’' FXK AW England, T
Britain ‘ A3/’ , English AR F B KA HIE, WE—fFIEKE,
BWEEFWME (Bede) AT 731 FARLT XE M Historia Ecclesiastica
Gentis Anglorum® ‘HBB/RERE#HESE’ B8, Nsttadni, B
HAERH KBS AT BB HENRER? (Angle). BERHF (Sax-
on)®, KK (Jute) SHESHEFHRMERE, BERIIM, Xk
EEENSHERTHHESIENDT X, HARFIEE, & 1500 4
MRE, RASHEBEAGHEMRE. T XHREE, REXEH
RiIBF 1500 fERM|ES,

WMFRES, BTUE—MRCHER, YAMR “RERE”
& “REEE” B, X “RB\” EEFRBRENRE MR TF,
EEZOARHREARERXERE, MEK-FERLY. BREH
FERHERE, RIXHWREL, AEZXIHRERENEEMEEHN
P, BEHIAR (Denis Freeborn) ¥ B X ARFLMEN From
Old English to Standard English “A R EEIFRERIE”, FRETF
MEEBEAR AR, BXLE, XTFRBELHEREHSE, —BBF
X R LR,

HELHRERACBNCEER R EREE (Old English) .
fAIKE (Middle English)® FIRAHKE (Modern English), X%
FEMNREBEHRBRTEEBARBBHEES, AX=Z1BEMEEL
PIEHERMTHR, SREFBWERBRRAT S HE M, BEK
RA.BERBEA.KBAXREBERIIEZN, TRAE 1100 ££4,
HR 1066 FRMETMEEAMERT HEH, FEiE (RUBER “WF

O BBPESLA=/1%EL: 1. The Ecclesiastical History of the English People (Baugh
and Cable 1993: 45); 2. Ecclesiastical History of the English Nation (Crystal 1995: 7); 3 History
of the English Church and People (. Freeborn 1998: 12), B —#MiFEH¥X R,

Q@ Angle BHER “RBER", U5 “HRM-MAR” (Anglo- Saxon) HIF—H,
HELX R . Anglo— Saxon B RPIZEE A Sexon “FERIEA", CURK BT & 76 KM K i
A+ 8 Old Saxon ‘EEERFHEA’ (K OED Anglo — Sexon)o BIZ Anglo— &4 18 Angle #5735
&, Angle B8 K /engl/, WEEN “BH/R", BEFETE Holstein X Angul T A . An-
gul X4E Angol 3% Angel, # angle “#4” BRFE—4#H, BE M ITHBRESGENB/E (B
QED Angle) o

Q@ SaxonEHEN “HHEB”, HEX/ Saxon REHEEH (BMIR) A Saxon, MW
3 Sexon HILIBER L RERT, REANEANEN, Saxon M H%E—BN “EHEKE".

® Middle English BX %% “hFHEE" (MERT 1991: 6), BT middle FBAE
“i” MER, FUXERER “HRT, 85 HRY, BRT $XN,

F17



BHIE”) MAXBMNENIBESE, AETXRENERRETE, PREEF
FRE 1100 £, FTRAE 1500 £5 4K, BHF 1476 £ F 7% H il
(William Caxton) JEERRIPLSIEE, FHRKHEE, IHFETHET
R R ME BT ETREUMGBNE R, A EHLRE
1500 <€A, THREA HEE (present-day English, thEtEH 4G E
MAEANEE)., BT 16, 17HEMNEE (HAMRRES L HTE
M¥EIE) 518, 19 tHEKEM 20 L RIFMHEL, HFALEMN, U
ATEHE XBARKIFE RBEPBRAEIE (Early Modern English 1500
~1700). BB E (Late Modern English 1700 — 1900) 14 H
BiE, BWMABRIABHEFENSH, BEXBATERENERE, AR
MR, iEPRMARKENFLEE 1450 F, Hl 1430 FZ//HE
BRETEFBSHHAL, B 1450 5, KEBEEE (Chancery, 1
MFRHEEN]) FXFFHANERXIE (Chancery English) © B A #r HE
BHEEKIE,

ETFHEBELHIY, FRATERN, Bk, HEMEZEHT
WHAaMERT —ENERENTEE, SEEL PN, BAH,
FEIENHI S, AREIEERE, BEREMELEKEK, ERHNEENS
XHEIE, ZENRIENSENTE,. ENMBLRWRBHINMHLH
HiE . 1100 EZRIMEIEM 1100 FZEHRE, RUZERE -1
My, EEREEF-IHBENFR, Bk, $ERELH, BERET—
fhakst, FEELR, B—MIEAX, FAHEELRE; RABHEH—&
SEEEHEE, EREAINER, B—FI2RFXKFEE, AXF
SANHEX, HK, AMWEERR—-BAZEN, fFaRKIE, 19
HE 70 ERZMZE, REBAFERA -, 9L 70 FRZ
B, ATEESAERAFIBMZAATIES LEBRA, FEREAM
SRANETIRAIEERN Anglo— Saxon ‘BB -FRHE, ©
MED, AMMKIERIAN 1066 ERAIGS LHREARTURK
BESHARREE, MITHEER, 1066 EZFHEF T HEE,
AR, 1871 EE HiE ¥ KW B4 (Henry Sweet, ¥ 3| B OED English
B. n. 1. b)MEGEM SRR, Mk

REXFFUERLHA “vRAXE” RFHARER. B

FRFEFZLNBEWRE, X—HRNXEREBRT “S48% -

EERE IR ANHEAXAELERANAELHK,
FBASNMASAEAERXERANERAR, T “HREE X—
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REZEHBAT “BEE -FERRIE", KB VIR ERIAERE
WAERTHER T 600 £

B HATE XMRBEBAR “BEE -FERFE, BEN
MEEEE “P%¥" (Quirk and Wrenn 1957: 1), #3E, H7T “HHA*E
B/ X—RE, AMIRAT D Eb, BERAMBERZAFHIBY
‘Wi, RAAARE “Rig” AR A S, —FHR2HEHBHA L (Anglian)
AE, A—FMEBRE-FRARAFTFST. AIEERNAXRE, XHHRL
ERET, AEE, RIMHXERSHLPHHBRFALTIEA,
HAR—MATHERRE, AREXR, BMRLEREAERNEE
Go MBAEAR, BEBREIN KR LB EHRBHERERMER
FE, LTHEIME, —BEARPIES, MIRENXSERTHERT
RENFRT S, BZHEERSHEE. BAY, —THEASHENRR
¥R, & Englisc (English IR REPE) M ZLnglisc (English B
H5—#BEERN) RAUER. BRRARPER Lnglisc (XREHF
R /BT, MIIEBIHMERE, BESFHRNERKE. BXR
EHERREREL T -2k, THENEE, R EXHMAER
ABEERTH]EAMREZTAMRKEILFERR, MIIFL Englisc ‘%
HRAN® B, BIEECULKMTERD Englisc, XHEBR™ET RIS
B “HiB”, # OED %1k, Englisc fE0 2R KB H 3T 890 4 AL #R
B, XNCHAXREHRATIES ERESRAMELRIETS (B OED
English B. n. 1. a), R, XS EXEHRERENNKER
HATREE . XMHAFARKEERMRELEEERO=EMTEARS
KB, #E (Norman Blake 1996: 8-9) AN, AMBEFHXRHARE
#®E (King Alfred) HBIETHI (871 -899),

=, (NHEREIFHFRERIE) NG

PEHEERUBERENEEEIRESTARSE, —FRAMAIHA KR
(Baugh and Cable 1993) #J A History of the English Language, 5 —
ARZRT (1991) B (KiFER). FIEH 1951 FRBEHE=ZKE
W, SOERGEAE, TUKRAIEGRXBELHAT; GEELGLRT
RRFBLENTEE, TRBTRIENKLEH LS RE, FETHE
FHE. EERERHERAREEBER . 2EXMAE, AMI¥TEZ
EHEENBEXTFTRESE -REIENF LR, SHBUTE. R
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AHFEN, BABREREHA, ¥IREL, FAMMUEBXNEENH
CREAFTHR, MAFEXNTEARNBHREEREDEHNBREZ, U
ERER AR ERIRTE. LT, BB, WRMEXENHX
Ko M FXEARE, WEANBRETHAIGRAOE, BEEAMIE
BEMEREXR, BPHMEESTHY—Fi, FERE, FEXE
E—BANEERUEBREL EXERIE.

5fFEXELHL, BRABPXFEEFELRBENFCARE, U
PR A KRR, BIXHEXFNMTH . BREMIFL, MRRERN
WA, BFEREBHRBEUFE—FREIEXERES, ZRT
B (EiESR) EXHRAE-BHEXE, MEBEHAE “PHREE
", NEREBFASLHT, RRBET 17 /ILXE, HH, Hlm
A8 F] (Burnley 1992), #ZFERBRFEH XA EL, BRIEN K
BEEMHERAER XA ABERY—&, BEROBNOE. EHE
EHP—RATEH00BHEXE, HPERXKSHREHE, Nott
LW (BHBE-FRERFESE) B2 HELWELEER, HHIER
FT-EXELEHEYE. SXEAHBRENER Text Commentary
Book ‘XA PEA’, Word Book ‘iH12’ M 23 WX AMREH.Q M
RUEERENEEXELREBINRE KK REMEHETEEHSE
B, MIAERAEBRXFFEBIANNRE-BEREREFFAANEIE,

$ % Wk

FERT, 1991, (EiEE), dbx: BHFEBH,

Blake, N. F. 1996. A History of the English Language. London:
Macmillan.

Baugh, A. C. and T. Cable. 1993. A History of the English Language .
(4th edn) London: Routledge.

Burnley, J. D. 1992. The History of the English Language: A Source
Book . London: Macmillan.

Crystal, D. 1995. The Cambridge Encyclopedia of the English Lan-
guage. Cambridge: CUP.

O THX=HEEHABBEEAEEFRERE, MANKIEK, HSAREGIFH
SECHMEES2EEY, REVPRAES. aTHE2RMMTIFSHXE, B1R/XE
HASEELITA, BAREFXTNRSSHBRIEAHRI T B,
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OED = Murray, J. A. H., H. Bradley, W. A. Craigie, C. T. Onions.
1989. The Oxford English Dictionary. 2nd edn prep. by J. A.
Simpson and E. S. C. Weiner. Oxford: Clarendon Press.

Quirk, R. and C. L. Wrenn. 1957. An Old English Grammar. (2nd
edn. ) London: Methuen.

Saussure, F. de. 1983. Course in General Linguistics, translated and
annotated by Roy Harris. London: Duckworth.

Saussure, F. de. 1993. Saussure’s Third Course of Lectures on General
linguistics (1910 — 1911), ed. by Eisuke Komatsu, English trans-
lation by Roy Harris, Oxford: Pergamon Press.
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Preface to the second edition

The text of the first edition has been completely revised and enlarged to include
nearly two hundred historical texts, of which more than half are reproduced in
facsimile. The facsimiles are primary sources of our knowledge of the language,
illustrating the development of handwriting, printing, punctuation and spelling in
a way which is not possible using modern printed versions of old texts.

The practice of modernising the spelling of modern printed texts of earlier
English like, for example, the 15th-century Paston Letters and Shakespeare’s late
16th- and early 17th-century plays has obscured important and interesting
changes that have taken place. Literary texts are generally printed with modern
spelling and punctuation, and though editions of Old and Middle English retain
much of the original spelling, they usually add present-day punctuation.

The texts

The core of the book is the series of texts exemplifying the changes in the language
from Old English to the establishment of Standard English. The texts have been
selected for a number of reasons. The Old English texts are almost all from the
Anglo-Saxon Chronicle, and so provide something of the historical context of
the language a thousand years ago. Some texts have aspects of language itself
as their subject. As we have no authentic records of the spoken language before
the invention of sound recording, letters and diaries of the past are included,
because they are likely to provide some evidence of informal uses of English.
Some literary texts have been chosen, but the series does not constitute a history
of English literature.

Readership

The first edition was intended for students of English Language at Advanced
Level, but since publication in 1992 the book has been used in university
departments of English, both in Britain and in over thirty overseas countries. As a
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